Canteu la cangdé amb 'acompanyament ritmic que hi ha a la partitura:

1. Alla sota una penya és nat el Jesuset, nuet, nuet (bis)
que és fill de Mare Verge i esta mig mort de fred, nuet, nuet
i estd mig mort de fred.

2. El bon Josep li deia: Jesiis que esteu fredet, pobret, pobret! (bis).
La verge responia: Per falta d'abriguet, pobret, pobret,
per falta d'abriguet.

3. Els pastorets s'engresquen i ballen tot sonant, galant, galant (bis)
ballets i contradanses per fer alegrar 'Infant, galant, galant,
per fer alegrar I'Infant.

4. A prop dalli passava un dimoni escuat, patrip, patrap:(bis)
sentint tanta gatzara a dins se n'és ficat, patrip, patrap,
a dins se n'és ficat.

5. Els pastorets en veure'l shhi tiren al damunt, patim, patum! (bis) '
i tantes li mesuren que el deixen mig difunt, patim, patum,
que el deixen mig difunt.
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EL PETIT VAILET

Tradicional Catalana

Jo séc el petit vailet
cansadet de molt cami.
Vinc amb el meu gaiatet
per veure Jests divi.

Xerrampim, xerrampim, xerrampia,
xXerrampim, xerrampim, xerrampod,
Xerrampim que Josep i Maria
tenen un petit minyé.

He portat la carmanyola,
tota plena de vi blanc,
ametlles, mel i formatge,
per Jesus el divi infant.

Xerramim, xerrampim ...

Si portés jo més recapte,
també seria per vés.

Heus aqui el gaiat que porto
que és de cirerer d'arbog.

Xerramim, xerrampim ...
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RELL BE COMING DOWN THE CRIMNEY

He'll be comin' down the chimney when he comes,

ho, ho, ho.

He'll be comin' down the chimney when he comes,

ho, ho, ho.

He'll be comin' down the chimney, comin' down the chimney,
he'll be comin' down the chimney when he comes,

ho, ho, ho.

He'll be flying with his reindeer when he comes.
Where's Rudolph?

He'll be flying with his reindeer when he comes.
Where's Rudolph?

He'll be flying with his reindeer, flying with his reindeer,
He'll be flying with his reindeer when he comes.
Where's Rudolph?

He'll be sneezing down the chimney when he comes.
Achoo!

He'll be sneezing down the chimney when he comes.
Achoo!

He'll be sneezing down the chimney, sneezing down the chimney,
He'll be sneezing down the chimney when he comes.

Achoo!

He'll be clapping down the chimney when he comes. /s
Clap, clap! -
He'll be clapping down the chimney when he comes. ™~
Clap, clap! AN

He'll be clapping down the chimney, clapping down the chimney,
He'll be clapping down the chimney when he comes.
Clap, clap!



He'll be dancing around the chimney when he comes.
Yehoo! -
He'll be dancing around the chimney when he comes.

Yehoo!
He'll be dancing around the chimney, dancing around the chimney
He'll be dancing around the chimney when he comes.

Yehoo!

And we'll all say Menry Christmas when he comes.

Merry Christmas!

And we'll all say Merry Christmas when he goes.

Merry Christmas!

And we'll all say Mermry Christmas, we'll all say Merry Christmas,
And we'll all say Merry Christmas when he goes.

Merry Christmas!




